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The notion of data
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Demographic

Public spending

Educational

Geospatial

Weather / climate

Public health and 
insurance
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Basic concepts:

• Data: any piece of 
electronically stored content

• Dataset (or resource): the 
collection of one or many data 
files grouped according to 
certain criteria

• Metadata: data about the 
data, i.e. description of a 
dataset with properties (e.g. 
title, publisher, description of 
the content and URL)

The notion of data
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metadata

Data files within the dataset:
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• Data: any piece of electronically stored content 

The notion of  language data
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• (Textual) Language Data: any piece of electronically stored text

• Public Administration Language Data also Open Data
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The notion of data
in the context of eTranslation
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File01_pl.txt

File01_en.txt

File02_pl.txt

File02_en.txt

File03_pl.txt

File03_en.txt

…

Data files within the dataset:

Trans. 
Data

metadata

Zapewnienie równości

szans dla kobiet i 

mężczyzn oraz

pełnoprawnego

uczestnictwa w życiu

społeczeństwa jest

jednym z 

podstawowych praw

człowieka.

Ensuring equality

of chances for men

and women, as well

as full

participation in 

the social life is

one of the basic

human rights.
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Data used by eTranslation
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DGT 
Translation memory



ELRC+ Workshop, Ireland, 13th October 2017

Such data are already available
BUT 

they are not enough…
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• Data residing in local public organisations, produced
in-house or outsourced: 
– Reports

– Communication

– News

– Web Content

– Policies

– Terminologies

– Archives

– Forms

– FAQs

What does eTranslation need?
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• In principle, any 
electronically stored 
text in any of the EU 
languages, plus 
Norwegian and 
Icelandic (i.e. the CEF 
languages)

• Ideally, texts and their 
translations in one or 
more of the CEF 
languages (i.e. parallel 
bilingual or 
multilingual)

What data are useful for eTranslation
as per type |1
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Translation in EnglishPolish text

Sprawozdanie Prezesa Urzędu 

Zamówień Publicznych o 

funkcjonowaniu systemu 

zamówień publicznych w 2010 

roku.

Sprawozdanie z funkcjonowania 

systemu zamówień publicznych 

obejmuje okres od 1 stycznia do 

31 grudnia 2011 r. i zostało 

opracowane na podstawie 

informacji zawartych w oficjalnych 

dokumentach i publikacjach 

urzędowych jak również innych 

dokumentach, raportach i 

analizach z zakresu zamówień 

publicznych, będących w 

dyspozycji Urzędu Zamówień 

Publicznych.

Report of the President of Public 

Procurement Office on functioning 

of public procurement system in 

2010.

The report on the functioning of 

the public procurement system 

covers the period from 1 January 

to 31 December 2011  and it has 

been prepared on the basis of 

information obtained from official 

documents and publications as 

well as other documents, reports 

and analyses regarding public 

procurement which were available 

to the Public Procurement Office.
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• Can also be a list of specific terms and their translations, i.e. a terminology

What data are useful for eTranslation
as per type |2
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• In principle, any text in machine readable format

• But, some formats are more “MT-ready” than others, i.e. they require 
less manual or automatic processing

• More processing introduces more errors in the final output, making it 
less useful for eTranslation

What data are useful for eTranslation
as per format |1
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File formats for parallel texts
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File formats for parallel texts
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• The following formats are particularly useful
(in descending order):
– For parallel texts

1. Translation memories (.tmx)

2. XML translation files (.xliff)

3. Plain text (.txt, .csv)

4. Spreadsheets (e.g. xlsx)

5. Word Docs

– For terminologies

1. TermBase eXchange (.tbx)

2. Plain text (.txt, .csv)

3. Spreadsheets (e.g. xlsx)

– For monolingual texts

1. Plain text (.txt, .csv)

2. Word Docs

What data are useful for eTranslation
as per format |2
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File formats  of parallel texts and their manipulation
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Preparing your data |1
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Don’ts
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Preparing your data |2
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Don’ts
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Preparing your data |3
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Don’ts
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Preparing your data |4
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Use an identical filename for 
each document pair

Do’s
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Preparing your data |5
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Include language 
identifiers in the 
filename

Do’s
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• Remember: a dataset is a collection of data grouped according 
to certain criteria

• For the purpose of enhancing and adapting CEF eTranslation, 
two criteria are critical:

– Language(s): each collection is defined by the language or 
language pairs of its data, e.g. 

• Collection of texts in English – Irish

• Documents in English – Norwegian - Finnish

– Domain: each collection ideally belongs to a single domain, 
e.g. 

• Collection of texts in English – Irish in the culture domain

• Social security documents in English – Irish

Criteria for grouping your data
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• Administrative/regulatory domain and 

• Topics relevant to the CEF DSIs

Preferred domains
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CEF DSI Domain

Online Dispute Resolution Consumers’ rights

Electronic Exchange of Social Security Information Social security, insurance

eProcurement Public procurement, contractual 
agreements

European e-Justice Portal Justice, Law
eHealth Health, Medicine

Business Registers Interconnection System Business, market

Safer Internet
Cybersecurity
Public Open Data

Europeana Culture
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How to contribute your data to CEF eTranslation
A step-by-step guide
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To ELRC-SHARE
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• At the ELRC portal click on 
the “Language resource 
submission” button

Or
• Type in the url address: 

elrc-share.eu
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ELRC-SHARE repository
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How to Contribute Data
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How to Register (1/2)
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• Fill in the required 

info

• Read the Terms of 

Service and click 

Accept, if you agree

• Click the Create 

Account button

• Activate your account 

according to the 

guidelines emailed to 

you

How to Register (2/2)
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How to Contribute Data (1/6)
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• Fill in the details of the dataset

How to Contribute Data (2/6)
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•Two modes for contributing your data

How to Contribute Data (3/6)
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• Free file compression tools (indicative):

– 7zip

– PeaZip

– Hamster Free Zip Archiver

– Universal Extractor

– ZipItFree

• Windows embedded compression functionality

How to create a .zip file
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How to Contribute Data (4/6)
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1. Click on Choose 
file

2. Locate your 
resource in your 
hard disk

3. Click on Submit

1

2

3
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•Alternatively indicate a url (directory listing)

How to Contribute Data (5/6)
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•Additional functionality for securely transferring sensitive data based 

on a deployment of the eDelivery CEF building block coming soon in 

the next version of ELRC-SHARE
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• Repeat the process if you want to contribute another resource, or log out

How to Contribute Data (6/6)

36



ELRC+ Workshop, Ireland, 13th October 2017

Guidelines for contributors
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Questions or concerns about your data?
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and/or request onsite assistance 
(http://www.lr-coordination.eu/request-onsite-assistance)

http://www.lr-coordination.eu/request-onsite-assistance
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Thank you for your attention!
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